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جنگ قهوه در چين
اكونوميك آبزرور: چيني‌ها طي چند سال گذشته با ��

انواع محصولات‌شان بازار دنيا را تحت سيطره خودشان 
درآورده‌ان��د اما اين بار خود چش��م‌بادامي‌ها تبديل به 
ي��ك بازار جديد ش��ده‌اند و آمريكا و انگليس به دنبال 
اين هستند تا چيني‌ها را به خوردن قهوه‌هاي خودشان 
معت��اد كنند. اين روزه��ا جنگ ميان فروش��گاه‌هاي 
زنجيره‌اي قهوه انگليس��ي و آمريكايي بالا گرفته و هر 
كدام از آنها اس��تراتژي ويژه‌اي براي جذب مش��تري 
دارند. ش��ركت آمريكايي اس��تارباكس كه در منطقه 
تجاري پايتخت چين ش��عبه زده با س��پردن مديريت 
آن به چيني‌ها مي‌خواهد طعم قهوه‌هايش را به سليقه 
مردم پرجميعت‌ترين كشور دنيا نزديك كند. اين وسط، 
برند انگليسي كاستا هم بيكار نبوده و با افتتاح شعبه در 
نزديكي استارباكس مي‌خواهد با حريف نامدارش رقابت 
كند. در شرايطي كه كافه‌داران چيني از همسايه شدن 
با استارباكس حس خوبي ندارند قهوه‌ساز انگليسي از 
نزديكي با رقيب آمريكايي‌اش اس��تقبال كرده اس��ت. 
اس��تارباكس از س��ال 1999 وارد چين شده و تا امروز 
بيش از 500 شعبه در اين كشور باز كرده و مي‌خواهد 
تا سال 2015 تعداد شعباتش را به هزارو500 برساند. 
ش��ركت كاستا هم از پنج سال قبل تصميم به ورود به 
ب��ازار چين گرفته و فعلا بيش از صد ش��عبه در چين 
ندارد اما طبق پيش‌بيني‌هاي مس��وولان اين ش��ركت 
تا س��ال 2018، دوهزارو500 ش��عبه كاستا در چين 
بازخواهد شد. چيني‌ها هم كه گويا از حضور اين برندها 
در كشورش��ان راضي هس��تند هيچ محدوديتي براي 
گسترش شعبات استارباكس و كاستا در نظر نگرفته‌اند. 
اس��تارباكس براي قوي‌تر كردن بازارش در چين سعي 
كرده به نيازهاي بومي اين كشور توجه كند. آن‌طور كه 
وانگ جينگ‌يينگ، رييس استارباكس در چين گفته در 
انتخاب محل شعبات تا طراحي داخلي آن نظر چيني‌ها 
لحاظ شده اس��ت. اس��تارباكس مي‌خواهد با سرعت 
بيشتري نسبت به گذش��ته در شهرهاي بزرگ چين 
نمايندگي ايجاد كند و البته براي شهرهاي كوچك هم 
برنام��ه دارد و در برنامه‌هايش ورود به 13ش��هر جديد 
ديده مي‌شود. اما روش كاستا مثل بوكسوري است كه 
براي جنگيدن با يك قهرمان وارد رينگ مي‌شود. تمام 
شعبه‌هاي اين ش��ركت انگليسي كنار نمايندگي‌هاي 
اس��تارباكس قرار گرفته و آنها هر هفته دو، سه شعبه 
جديد افتتاح مي‌كنند. كاستا تا آخر سال صاحب 170 
شعبه در چين خواهد شد و 30درصد بازار قهوه چين را 
از آن خود مي‌كند. هر كدام از اين دو شركت براي جلب 
نظر مشتريان چيني‌شان برنامه ويژه‌اي دارند و هر كدام 
كه بتوانند زودتر توجه اكثريت را به سمت خود جلب 

كنند، مي‌توانند پادشاه قهوه چين باشند.

لطفا مهربان باشيد

لوموند: مجله فرانسوي روان‌شناسي راه حل جالبي ��
ب��راي بحران اقتصادي پيدا كرده اس��ت. اين مجله به 
250 شركت فرانسوي پيشنهاد داده كه ميزان مهرباني 
مجموعه‌شان را بالا ببرند. اين پيشنهاد در راستاي روز 
مهرباني – كه 13 نوامبر بود – ارايه شده. دست‌اندركاران 
اين مجله عقيده دارند مهرباني بهترين پاسخ به بحران 
اقتصادي است. شايد خيلي‌ها به اين پيشنهاد بخندند و 
بگويند كه مي‌توان به سادگي يك روز با ديگران مهربان 
بود و ساير روزها جواب سلام سايرين را نداد. به عقيده 
آنها افراد مي‌توانند خيلي راحت در ظاهر خودشان را 
خوب نشان دهند در حالي‌كه حكايت باطن‌شان چيز 
ديگري است. راستي چگونه مي‌توان مهربان بود وقتي 
رييس��ي قصد اخراج كارمندش را دارد يا هنگامي كه 
دنبال وام هس��تي اما رييس بانك خيلي راحت به تو 
جواب نه مي‌دهد. بايد خيلي رويايي فكر كرد كه بتوان 
در برابر تمام اين اتفاقات، مهربان بود و خنديد. اما چند 
لحظه صبر مي‌كنيد. به نظرتان ايرادي دارد كه بخواهيم 
براي يك‌بار هم كه شده جواب همكارمان را به مهرباني 
دهيم و پرخاشگرانه برخورد نكنيم؟ مهربان بودن براي 
مديران ش��ركت‌ها ارزش زيادي دارد. در شرايطي كه 
بحران اقتصادي و افزايش رقابت ميان كمپاني‌ها فشار 
زيادي به كارمندان وارد كرده ش��ركت‌ها دنبال راهي 
مي‌گردند تا جلو عوامل به وجودآورنده هرگونه استرس 
را بگيرند چراكه در غير اين‌صورت نيروهايش��ان را از 
دست خواهند داد. ممكن است حتي يك اشاره چشم 
آبرو و اعتبار يك ش��ركت را زير سوال ببرد و بنابر اين 
شركت‌ها دنبال كارمنداني هستند كه رفتار مهربانانه 
و معقولانه‌اي داش��ته باشند تا اين‌گونه موفقيت‌شان 

تضمين شود. 

پدربزرگ و مادر بزرگ مقصر 
دي ولت: اين هم از آخر عاقبت افراد مسن. محققان ��

مركز مكس پلنك آلمان در تازه‌ترين بررس��ي‌هاي خود 
به اين نتيجه رسيده‌اند كه بيشتر دي‌اكسيدكربن موجود 
در هوا توسط افرادي كه وارد ششمين دهه زندگي‌شان 
ش��ده‌اند، توليد مي‌شود. پژوهش��گران پيش از اين براي 
اندازه‌گيري ميزان دي‌اكس��يدكربن موجود در هوا كاري 
به س��ن افراد نداشتند و ميزان جمعيت و موارد ديگر را 
بررس��ي مي‌كردند اما حالا و ب��ا توجه به آمار بالاي افراد 
مس��ن در كشورهاي صنعتي، سن هم تبديل به يكي از 
فاكتورهاي اصلي اندازه‌گيري ميزان دي‌اكسيدكربن شده 
اس��ت. عادات مصرفي انرژي افراد در س��نين مختلف با 
هم متفاوت اس��ت و ميزان دي‌اكسيدكربني كه هر فرد 
تولي��د مي‌كند به نحوه مصرفش بس��تگي دارد. افرادي 
كه سن‌ش��ان از 60 س��ال تجاوز ك��رده به‌طور ميانگين 
درآمد بيشتري نسبت به ساير مردم دارند و طبيعتا آمار 
مصرف انرژي آنها بيشتر است. ‌60ساله‌ها بيشتر از بقيه از 
وسايل حمل‌و‌نقل استفاده مي‌كنند و متراژ خانه آنها -كه 
براي گرم و روش��نايي‌اش نياز به انرژي زيادي است- از 
بقيه بيشتر اس��ت. ضمن اينكه آنها بيشتر از سايرين از 
هواپيما استفاده مي‌كنند. به گفته اميليو زانقي مسوول 
گروه تحقيقاتي، زندگي انس��اني س��الانه ميزان زيادي 
دي‌اكس��يدكربن توليد مي‌كند كه هر چقدر سن افراد 
بالاتر رود ميزان توليد دي‌اكس��يدكربن بيش��تر خواهد 
شد. تيم تحقيقاتي در بررسي خود به 9 مورد پرمصرف 
كه باعث توليد دي‌اكس��يدكربن زيادي مي‌شوند، اشاره 
كرده‌ان��د؛ مواردي نظير بنزين، نيروي برق و س��فرهاي 
هوايي. ه��ر دلاري كه صرف جريان برق مي‌ش��ود 8/7 
كيلوگرم دي‌اكسيدكربن ايجاد مي‌كند و مصرف بنزين 

هم دي‌اكسيدكربن زيادي توليد مي‌كند. 

زن و شوهر يا خواهر و برادر؟ 
ديلي‌ميل: زوج جواني كه بعد از پنج س��ال نامزدي ��

قصد ازدواج با يكديگر را داشتند، نمي‌توانند به آرزويشان 
برس��ند چراكه آنها خواهر و برادر هس��تند! اين زوج كه 
س��ال‌ها قبل در دانش��گاه با يكديگر آشنا ش��ده بودند، 
مي‌خواس��تند قبل از ازدواج پدر و مادر تنهاي خود را به 
يكديگر معرفي كنند. اما آش��نايي پدر و مادر آنها اصلا 
اتفاق خوبي نبود چراكه مش��خص شد اين زوج در اصل 
خواه��ر و برادر هم بودند ك��ه در كودكي و بعد از طلاق 
والدين‌ش��ان از هم جدا ش��ده‌ بودند. اي��ن افراد كه اهل 
آفريقاي جنوبي هس��تند - و هويتشان فاش نشده- بعد 
از فهميدن گذشته‌شان شوكه شده‌اند. آنها زماني از هم 
جدا شده‌اند كه داماد، دوساله و عروس هشت‌‌ماهه بوده 
اس��ت. دختر را مادرش بزرگ كرده و پسر پيش پدرش 
رفته است. اين زوج كه تا سال 2007 در دانشگاه همديگر 
را نديده بودند، بعد از آشنايي با يكديگر عاشق هم شدند. 
آنها طي پنج سالي كه با هم بودند، هيچ‌گاه با والدين‌شان 
روبه‌رو نش��دند و يك هفته قبل پاي پدر و مادرش��ان را 
وسط كشيدند تا در مورد مراسم ازدواج صحبت كنند. در 
بسياري از كشورهاي آفريقايي پرداخت مهريه يك‌سنت 
است و به همين دليل قبل از عروسي خانواده دو طرف با 
هم ديداري دارند تا در مورد مهريه و ساير مسايل با هم 
صحبت كنند. اما اين بار ملاقات خانواده عروس و داماد 
باعث برملا شدن يك راز قديمي و به هم خوردن مراسم 
ش��د. عروس س��ابق! مي‌گويد: »همه چيز خوب پيش 
مي‌رفت و از روزي كه همس��رم را ديدم، عاش��قش شده 
بودم. تمام چيزي كه ما مي‌خواستيم داشتن يك زندگي 
بدون دردسر بود اما حالا همه چيز به هم خورده و هيچ 

چاره‌اي جز جدايي نداريم.«
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سودوكو
سودوكو Sudoku يك واژه تركيبي ژاپني به معناي عددهاي بي‌تكرار است
و امروزه به جدولي از اعداد گفته مي‌شود كه به عنوان يك سرگرمي رايج

در نشريات كشورهاي مختلف به چاپ مي‌رسد. 

قانون‌هاي حل جدول سودوكو:
1- در هر سطر و ستون بايد اعداد يك تا 9 نوشته شود. بديهي است كه هيچ عددي 

نبايد تكرار شود. 
2- در هر مربع 3×3 اعداد يك تا 9 بايد نوشته شود و در نتيجه هيچ عددي نبايد تكرار شود.
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عمودي:
1- دس��ت‌كم- تاثي��ر كننده، اثر بخ��ش- نوعي 
چاپ 2- س�الح زيردريايي- س��ريع‌تر- شادمان 3- 
ام��ر به يافتن- كنايه از س��يارات هفتگانه- جديد، نو 
4- دعاك��ردن به درگاه اله��ي- متذكر 5- خط كش 
بيگان��ه- كت��اب امي��ل زولا- من و ت��و 6- حرص و 
طمع- آب‌فش��ان- گاه استراحت- خطي در دايره 7- 
گاو تبت��ي- پيامدها- دو رنگ 8- لرزش و جنبش- از 

شهرهاي چين- بازگش��تن 9- جمله دستوري- 
سياه زخم- نيايش 10- فهرست غذا- يازده- خالق 
شاهزاده و گدا- رودخانه‌اي نزديك شهر انديمشك 
11- قبيله حاتم- بزدل- ديگر فرنگي 12- پايتخت 
اسپانيا- جمع مس��مار 13- بالين- غيرحرفه‌اي- 
دستي 14- رس��تاخيز- اشعه مجهول- پايتخت 
بنگلادش 15- س��تاره دنباله‌دار- شكوه- نزديك 

كردن

افقي: 
1- اثري فنا‌ناپذير از چارلي چاپلين- 
برابر كردن 2- پاسبان قديم- صاحب 
موش‌وگربه- سازمان جاسوسي 3- بخت‌برگشتگي- 
نويسنده فرانسوي طاعون- هر نوع فلز مانند طلا و 
نقره و... 4- عش��وه- كنايه از آدم س��بك- يكي از 
دو جن��س- نرده چوبي 5- برادر حضرت موس��ي 
)ع(- واح��د طول انگلي��س 6- كاهش تدريجي- 
جامه صاف كن- س��وره بني اس��راييل 7- بي‌خبر 
از دنيا- نش��ت كردن- ش��هري در مش��رق آلمان 
8- فرا‌ت��ر- دريغ��ا- اين مهربان‌تر از م��ادر 9- مار 
بزرگ- وس��يله رف��ت و روب- به تنهايي 10- هم 
نام- س��وره 78- موش رايانه‌اي 11- خبر دادن- از 
حومه‌هاي زيباي شهر پرطراوت رشت 12- كمربند 
زمين- حرف مشايعت- بانگ و آواز- مردن از غصه 
13- گريختن- كودك- چوپان 14- همراه گداز- 
كس��ي كه به حق خود قانع باشد- ابزار اضافه لازم 

15- صيفي جات را گويند- ويزيتور
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دي ولت: در حاشيه مرز سوئد با فنلاند به ندرت مي‌توان 
آدم��ي را ديد اما در ايالت جامتلند جاي��ي وجود دارد كه 
مردم زيادي را به سوي خودش مي‌كشاند. اينجا رستوراني 
اس��ت كه مي‌گويند خوش��مزه‌ترين غذاهاي دنيا در آنجا 
سرو مي‌شود؛ رستوراني به نام ماگاسينت كه سرآشپز 27 
ساله‌اش - مگنوس نيلسون – چهره قابل احترامي در دنياي 
آش��پزي اس��ت به‌طوري‌كه رنه ردزپي سرآشپز رستوران 
دانماركي نوما – كه از آن به‌عنوان بهترين رس��توران دنيا 
ياد مي‌ش��ود – مگنوس را بهترين جانشين خود مي‌داند. 
خيلي‌ها آرزو دارند كه در رس��توران نيلس��ون غذا بخورند 
اما اين كار به س��ادگي نيس��ت چراكه حداقل بايد سه ماه 
در ليست انتظار بود تا بتوان يكي از 12 ميز اين رستوران 
را رزرو كرد. نيلس��ون در اين رستوران تنها شام را درست 
مي‌كند و منوي او در طول هفته تغييري نمي‌كند. رستوران 
ماگاسينت توسط شخصي به نام پاتريك برامر تاسيس شد 
و در سال 2003 تغيير مالكيت داد و نلسون و يوهان اگرل 
مدير رس��توران هم در آن شريك شدند. از محل رستوران 
بايد سه ساعت رانندگي كرد تا به شهر ترونديم نروژ رسيد. 
در طول مسير آنقدر با خانه‌هاي رنگارنگ روبه‌رو مي‌شويد 
كه ديگ��ر ذهن‌تان چن��دان درگير طولاني ب��ودن جاده 
نمي‌ش��ود؛ جاده‌اي كه بي‌انتها به نظر مي‌رسد. اين موقع 
س��ال آفتاب خيلي زود در س��وئد غروب مي‌كند و شما با 
منظره‌اي زيبا روبه‌رو مي‌شويد كه برخلاف منوي رستوران 
تنوع زيادي دارد و از دشت گرفته تا جنگل و درياچه جلو 
چش��م‌تان قرار مي‌گيرد. درجه هوا در اكثر اوقات زير صفر 
است و باد س��ردي ميان خانه‌هاي چوبي ايالت 200ساله 

جامتلند مي‌وزد. 
آشپزخانه در انبار قديمي

مگنوس با خنده مي‌گويد: »اگر فكر مي‌كنيد الان هوا 
س��رد است كاملا در اش��تباهيد چراكه در زمستان درجه 
هوا به 30 درجه زير صفر هم مي‌رس��د.« او در آش��پزخانه 
رس��تورانش – كه قبلا انبار بوده و در سال 1745 تاسيس 
ش��ده – از مشتريانش پذيرايي مي‌كند. به جز او سه آشپز 
ديگر هم در رس��توران كار مي‌كنند. آنها زماني كه خسته 
مي‌ش��وند، مي‌توانند ب��ا نگاه كردن به بي��رون از پنجره و 
ديدن مناظر زيبا دوباره ش��ارژ شوند. بيرون رستوران پر از 
جعبه‌هاي مواد غذايي و انواع س��بزيجات است. آنها سعي 
مي‌كنند مقدار زيادي جنس ذخيره كنند تا در س��رماي 
زمستان به مشكل نخورند. البته پشت رستوران هم يك باغ 
بسيار بزرگ وجود دارد كه اكثر مايحتاج آشپزها را فراهم 

مي‌كند. به جرات مي‌توان گفت اين رستوران مي‌تواند بدون 
نياز به دنياي بيرون به مشتريانش سرويس دهد چراكه 70 
درصد مواد مورد نياز مگنوس و همكارانش در مزرعه پشت 
رستوران كشت مي‌شود و بقيه چيزها مثل نمك و شكر و 
س��ركه از فاصله‌اي 200كيلومتري و از ساير كشورها براي 

اين رستوران فرستاده مي‌شود. 
كيفيت بالا

نيلسون دوره آشپزي را در استكهلم گذرانده و بعد از آن 
سه سال در رستوراني در پاريس كار كرده است؛ رستوراني 
كه سرآش��پزش – پاسكال باربوت – به دليل علاقه‌اش به 
ارايه بهترين غذاها با بالاترين كيفيت به مش��تريانش آدم 
شناخته‌شده‌اي است و مگنوس در چنين سيستمي بزرگ 
ش��ده است. او كه بزرگ‌شده شهر آستروند جامتلند است 
مثل خيلي از همش��هريانش مي‌داند كه بهترين ميوه‌ها و 
سبزيجات را بايد از كجا پيدا كرد. او در مزرعه پدربزرگش 
طرز نگهداري از سبزيجات و خيلي موارد مربوط به آشپزي 

را ياد گرفت و حالا مي‌تواند در تمام س��ال از تره‌فرنگي در 
غذاهايش اس��تفاده كند. تره در صورتي مي‌تواند سرماي 
س��وزناك سوئد را پشت س��ر بگذارد كه در سردخانه‌اي با 
درجه صف��ر و رطوبت 90 درصد نگهداري ش��ود. در اين 
صورت به گفته نلسون، تره‌فرنگي مثل حيوانات به خواب 
زمس��تاني مي‌رود و مي‌توان هميش��ه از آن استفاده كرد. 
نلس��ون آنقدر به آش��پزي علاقه‌مند است كه براي يافتن 
بهترين گوش��ت دست به تفنگ مي‌شود و در فصل شكار 
س��راغ خرگوش‌ها و گوزن‌هاي بيچ��اره مي‌رود. در چنين 
ش��رايطي ماهيگيري ديگر كار خاصي براي او محس��وب 

نمي‌شود! 
طعم واقعي غذا

نلس��ون تعريف خ��ودش را از غذاي واقع��ي دارد: »ما 
چيزي به مش��تري مي‌دهيم كه واقع��ا باب ميل خودمان 
باشد. غذا وقتي طعم واقعي پيدا مي‌كند كه مواد به كاررفته 
در آن بهترين كيفيت ممكن را داشته باشد.« اين يكي از 

آموخته‌هاي او هنگام كار در فرانسه است. زماني كه مگنوس 
به سوئد برگشت از اينكه در كشورش مواد غذايي درجه دو، 
در دسترس است حسابي ناراحت شد. پاتريك برامر هم كه 
او را مي‌شناخت، تصميم گرفت با كمك او يكي از املاكش 
را تبديل به رستوران كند. مگنوس مي‌گويد: »وقتي ديدم 
كه دسترس��ي به مواد غذايي در اينجا كار س��ختي است، 
دس��ت به كار شدم و از خلاقيت خودم استفاده كردم.« از 
آن زمان سه سالي مي‌گذرد و نلسون با تكنيك‌هاي خودش 
غذايي به مشتري مي‌دهد كه آنها انگشتان‌شان را هم قورت 
مي‌دهند. او از حرارت زغال براي درس��ت كردن غذاهايش 
استفاده مي‌كند: »اينكه گوشت را از بسته‌بندي دربياوري 
و بيندازي داخل آب داغ يا روغن هيچ حس��ي ندارد چون 
اين‌گونه اصلا طعم گوشت را حس نمي‌كني.« آنهايي كه 
ادعايشان در آشپزي زياد است بعد از يك‌ بار امتحان كردن 
دستپخت نلسون انگار وارد دنياي جديدي مي‌شوند و ديگر 

دوست ندارند غذاهاي خودشان را بخورند. 

لس‌آنجلس‌تايمز: ماموران اداره پليس لس‌آنجلس براي 
يك ماموريت ويژه چندماهي در پايتخت كره جنوبي بودند. 
البته قرار نبود آنها دزد يا قاتلي را دستگير كنند بلكه بايد 
دو سگ نژاد‌جيندو را تست مي‌كردند كه آيا به درد حضور 
در نيروي پلي��س مي‌خورند يا ن��ه. پليس‌هاي آمريكايي 
بعد از مدت‌ها كار با اين سگ‌هاي دوست‌داشتني متوجه 
شدند كه آنها نمي‌توانند جانشين خوبي براي نژاد شيانلو 
يا مالينويس بلژيكي باشند و علاقه‌اي براي كارهاي پليسي 
ندارن��د. داگ رول��ر يكي از مربيان س��گ‌هاي اداره پليس 
لس‌آنجل��س مي‌گويد: »ما براي اين س��گ‌ها تمرين‌هاي 
ويژه‌اي درنظر گرفتيم تا بتوانيم آنها را به مكمل خوبي براي 
افرادمان تبديل كنيم. ديهان و مينگوگ – نام سگ‌ها – از 
پس امتحانات به‌خوبي برآمدند اما تمرين كه تمام مي‌شد 
آنها در دنياي واقعي گيج مي‌شدند و به همه‌چيز مشكوك 
بودند.« بعد از آنكه مربيان ديهان ومينگوگ متوجه شدند 
كه اين دو س��گ ثبات و تمرك��ز لازم را ندارند مدت‌ها در 
خانه‌هاي خصوصي نگه‌داشته شدند تا دوره‌هاي جديدي 
را پش��ت س��ر بگذارند. آنهايي كه اين سگ‌ها را از نزديك 
مي‌شناس��ند، عقيده دارن��د كه آنها س��گ‌هاي مهرباني 
هستند كه بيشتر دوس��ت دارند سگ خانه باشند و البته 
در خودشان يك برتري نس��بت به ساير نژادها مي‌بينند. 
ضمن‌آنكه به خاطر خصوصياتشان تمرين دادن آنها اصلا 
كار راحتي نيست. خلاصه اين بحث‌ها يعني اينكه ديهان 
و مينگوگ اصلا ب��ه درد كار در نيروي پليس نمي‌خورند 
و بهتر اس��ت يونيفورم‌پوش��ان آمريكايي قيد اس��تفاده از 
اي��ن جف��ت را بزنند. چند ماه قبل بود ك��ه رولر و يكي از 
همكارانش به كره جنوبي رفتند تا چند سگ را براي تمرين 
انتخاب كنند. خ��ود كره‌اي‌ها نژاد جيندو را – كه در قرن 
13 و در ي��ورش ارتش مغول به خ��اور دور به اين منطقه 
آورده شده بود – مستعد تمرين مي‌دانستند. چراكه عقيده 

دارند اين سگ‌ها در كنار هوش بالايي كه دارند از استعداد 
ويژه‌اي در زمينه ش��كار برخوردار هستند. كره‌اي‌ها آنقدر 
اين نژاد را دوس��ت دارند كه از آنها به‌عنوان ثروت ملي ياد 
مي‌كنند. كره‌اي‌ها يك جفت از اين نژاد را به رسم يادبود! 
به آمريكايي‌ها دادند تا اگر به دردش��ان مي‌خورد آنها را به 
كشورش��ان ببرند و در نيروي پليس لس‌آنجلس و گلندل 
از آنها اس��تفاده كنند. اما آمريكايي‌ها بعد از اينكه متوجه 
شدند اين جفت به درد كار آنها و مبارزه با خلافكاران يانكي 
نمي‌خورند، ديويد اينگليس مربي س��گ‌هاي اداره پليس 
گلندل مي‌گويد نژاد جيندو در اصل س��گ‌هاي وحش��ي 
شكاري هستند كه به مرور زمان اهلي شده‌اند: » به همين 
دليل اين س��گ‌ها نمي‌توانند كارهايي را كه پليس از آنها 
مي‌خواهد، انجام دهند. مثل اين مي‌ماند كه شما بخواهيد از 
اسبي كه در مزرعه كار كرده به‌عنوان اسب مسابقه استفاده 
كنيد. ممكن است شما بتوانيد با اين اسب، مسافتي را سريع 
طي كنيد اما هيچ‌گاه برنده نخواهيد شد. سگ‌هاي جيندو 
س��گ‌هاي بسيار باهوشي هستند اما به درد نيروي پليس 
نمي‌خورند.« در تست‌هايي كه از مينگوك و ديهان گرفته 
شد، مينگوك نشان داد كه شامه بسيار قوي‌اي دارد اما او 
وقتي سگ‌هاي ديگر را مي‌ديد كنترلش را از دست مي‌داد و 
عصباني مي‌شد اما ديهان‌نشان داد كه مي‌تواند مكمل خوبي 
باش��د. او از مربيانش ياد گرفت كه بايد يكسري قوانين و 
اصول را رعايت كند و هر جايي امكان شيطنت وجود ندارد. 
به گفته مربيان آمريكايي، اين نژاد بايد چند نسل ديگر را 
طي كند تا شايد آن زمان ديگر عادت‌هاي عجيب و غريبي 
نداشته باشد. داگ رولر مي‌گويد: » ديهان فقط مي‌خواست 
مرا سرگرم كند در حالي‌كه يك سگ پليس خوب به جاي 
س��رگرم كردن مربي‌اش باي��د روي كارش تمركز كند. او 
خيلي دوست داش��ت كه از زير كار در رود و صبر ما براي 

تغيير شرايط هم نتيجه‌اي نداشت«.

آمريكايي‌ها ثروت ملي كره‌جنوبي را رد كردند

سگ‌هاي شما آدم‌بشو نيستند! 
ترجمه:امین دانشور

ترجمه:رامین طبرسی

با پادشاه جديد آشپزي آشنا شويد

بفرماييد شام!


